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ЗАЩИТА ЖИЗНИ РЕБЕНКА В ОБРЯДАХ И ВЕРОВАНИЯХ 
ТУВИНЦЕВ РОССИИ, КИТАЯ, МОНГОЛИИ: ТРАДИЦИЯ 
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В статье проанализирована защита жизни ребенка в обрядах и верованиях тувин-
цев материнского поля и зарубежных анклавов в прошлом и современности. В зафик-
сированных обрядах, направленных на сохранение жизни ребенка, происходит ими-
тация смерти ребенка с целью обмана злых духов. В них актуальным ритуальным про-
странством являются порог и дверь жилища, которые олицетворяют границу между 
«своим» и «чужим» мирами. Проведение данного обряда преследует цель убедить злых 
духов в смерти малыша, чтобы лишить нечистую силу возможности нанести вред ре-
бенку и пустить ее по ложному следу. Установлено, что до настоящего времени особую 
роль выполняют поверья и запреты, призванные защищать детей от злых духов, от сгла-
за и порчи посторонних людей. Выявлено, что украшения матери ребенка выполняют 
функции оберегов, обладают способностью удерживать жизненную силу ребенка. Рас-
смотрены ограничения, связанные с одеждой и вещами детей, поскольку их излишки, 
в мифологических воззрениях тувинцев, могли привести к недостаче в будущем. Оха-
рактеризованы общие и отличительные особенности защиты жизни ребенка в обрядах 
и верованиях, выявлена трансформация некоторых представлений и ритуалов. Источ-
никами исследования стали опубликованные этнографические данные, а также новый 
полевой материал, зафиксированный автором в материнском поле и зарубежных ан-
клавах. Хронологические рамки исследования — конец ХХ в. — начало ХХI в.
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CHILD PTROTECTION IN THE RITUALS AND BELIEFS 
OF TUVANS RUSSIA, CHINA, AND MONGOLIA:  
TRADITION AND MODERNITY

The article provides a comprehensive analysis of the protective measures surrounding 
child welfare within the rituals and beliefs of the Tuvan people, both in maternal contexts 
and foreign enclaves, across historical and contemporary settings. It highlights the practice of 
ritualistic death imitation as a means to mislead malevolent spirits, emphasizing the threshold 
and door of the home as significant ritual spaces that symbolize the division between familiar 
and foreign realms. The primary objective of these rituals is to persuade evil spirits of the 
child's demise, thereby mitigating potential harm and redirecting malevolent influences.

The study underscores the enduring significance of beliefs and prohibitions aimed at 
safeguarding children from malevolent forces, including the evil eye and harm from outsiders. 
It also notes the role of maternal jewelry as protective amulets, which are believed to preserve 
the child's vitality. Furthermore, the research examines the cultural restrictions surrounding 
children's clothing and possessions, positing that excess in these areas may lead to future 
deficiencies, according to Tuvan mythological perspectives.

The article delineates both the commonalities and unique aspects of child protection 
within Tuvan rituals and beliefs, while also documenting the evolution of certain concepts and 
practices. The research draws upon published ethnographic data and new fieldwork conducted 
by the author in maternal contexts and foreign enclaves, with a chronological focus spanning 
from the late 20th century to the early 21st century.

Keywords: Tuvinians of Russia, China, Mongolia; ethnography of childhood; protecting 
the life of a child; ritual; belief; ritual and mythological context; mother field; enclave and 
local traditions
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Введение
В обрядах и верованиях тувинцев, как и раньше, огромное значение придается за-

щите жизни и здоровья ребенка. Первые краткие упоминания о детской обрядно-
сти тувинцев появились в конце XIX — начале XX в. в трудах Г. Е. Грумм-Гржимай-
ло [1926], Г. Н. Потанина [1883], Е. К. Яковлева [1900]. В настоящее время детской об-
рядности тувинцев посвящены работы С. И. Вайнштейна [1961, 2008], В. П. Дьяконо-
вой [1988], Л. Потапова [1969], С. Н. Соломатиной [1985], М. Б. Кенин-Лопсана [1994, 
2002], Ж. М. Юша [2006, 2009, 2018], Ч. К. Ламажаа [2015] и других, в которых выяв-
лены и описаны основные этапы родильных обрядов, изучена структура и семанти-
ка ритуальных текстов детского цикла. По обрядовой лексике имеются публикации 
Л. С. Кара-оол [2019], С. С. Ооржак и М. В. Бавуу-Сюрюн [2020], где проанализирова-
на лексико-тематическая группа родовспоможения и ритуальных действий, характер-
ных для детской обрядности.

Актуальность настоящей работы определяется тем, что тема защиты жизни ребенка 
в обрядах и верованиях материнского поля и зарубежных анклавах до настоящего вре-
мени не изучена в сравнительно-сопоставительном плане, поэтому на основе опубли-
кованных сведений и новых полевых материалов назрела необходимость проведения 
исследования данного пласта обрядовой культуры в тувинской традиции.

Цель статьи — описание и анализ семантической направленности обрядов и обыча-
ев, направленных на защиту жизни ребенка; выявление общих и отличительных особен-
ностей защиты жизни ребенка в обрядах и верованиях тувинцев России, Китая, Мон-
голии; рассмотрение поверий и запретов, связанных с ограничениями в использова-
нии одежды и обуви малыша, игрушек ребенка, причин обязательного ношения укра-
шений матерью ребенка; характеристика отличительных особенностей имянаречения 
ребенка в материнском поле и зарубежных тувинских анклавах.

Новизна работы заключается в том, что защита жизни ребенка, проявляющаяся 
в обрядах и верованиях детского цикла, рассмотрена в рамках общетувинской тради-
ции с учетом диахронии и синхронии, что дает возможность выявить устойчивость 
или трансформацию мифологических воззрений и обрядовых практик. Источниками 
для исследования послужили, во‑первых, наблюдения и полевые материалы автора, со-
бранные в течение ряда экспедиционных сезонов 2016–2023 гг. в Эрзинском, Овюрском, 
Сут-Хольском, Тес-Хемском кожуунах Республики Тыва, а также в местах проживания 
тувинского населения в Алтайском аймаке Или-Казахской области Синьцзян-Уйгурско-
го автономного района КНР, в местах расселения тувинцев в Баян-Ольгийском, Дар-
ханском, Ховдинском, Сэлэнгинском, Тов аймаках Монголии; во‑вторых, опублико-
ванные материалы, посвященные традиционной культуре тувинцев.

Обряды и обычаи, направленные на защиту жизни ребенка
Рождение ребенка является огромной радостью и желанным событием в жизни се-

мьи. В прошлом из‑за высокой детской смертности тувинцы России, Китая, Монго-
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лии проводили различные обряды, направленные на сохранение жизни и здоровья ре-
бенка. Особенно это касалось тех семей, в которых часто умирали дети. Тувинцы та-
ких людей называли уруг-дарыы ызырттынмас улус (букв. «люди, у которых не задер-
живаются дети»). 

В наши дни, несмотря на современные условия жизни и медицинское обслужива-
ние, тувинцы материнского поля и зарубежья, как и раньше, в качестве превентив-
ных мер проводят ритуалы, направленные на защиту детей. В отличие от других ри-
туалов детского цикла, данные обряды скрыты от чужих глаз, о них не говорят посто-
ронним, а ритуальные действия совершаются в узком кругу. Большое значение прида-
ют дате проведения ритуалов, при этом придерживаются благоприятных дат восточ-
ного лунного календаря.

В обрядовой практике популярным способом защиты детей у всех этнолокальных 
тувинских групп является имитация смерти ребенка. Как в прошлом, так и в наши дни, 
необходимость проведения ритуалов защиты ребенка преследует следующие цели: 
1) убедить злых духов о смерти малыша с тем, чтобы лишить их возможности нанести 
вред ребенку; 2) сбить нечистую силу с толку, пустить ее по ложному следу.

В жилище ритуальным пространством является место рядом с порогом и дверью 
жилища, поскольку порог и дверь считаются пограничной зоной между «своим» и «чу-
жим» мирами. Участниками подобных ритуалов, как правило, являются родители ре-
бенка, в некоторых случаях к ним могут присоединиться другие взрослые члены семьи. 
В акциональных и предметных кодах ритуалов, направленных на защиту детей, в ло-
кальных и анклавных традициях наблюдается определенная вариативность.

Так, в анклавной традиции китайских тувинцев, если в семье часто болеют дети, что-
бы спасти малыша, имитируют смерть ребенка. Обряд защиты китайские тувинцы де-
ревни Ханас проводят следующим образом. Ребенка, завернув в войлок, проносят через 
яму, выкопанную под порогом юрты, и отдают на некоторое время многодетным род-
ственникам, у которых имеются здоровые дети. На значение описанного ритуала мо-
жет пролить свет обычай российских тувинцев оставлять у порога завернутый в ове-
чью шкуру «труп умершего маленького ребенка, которого хоронили сразу после смер-
ти в любое время суток» [Потапов, 1969: 156]. Примечательно, что дверь и порог жили-
ща олицетворяли границу между освоенным и неосвоенным мирами, поэтому не слу-
чайно это было ритуальным пространством, подходящим для имитации смерти ново-
рожденного. Считают, что после проведенных манипуляций опасный для младенцев 
период уже миновал, и последующие дети в их семье будут здоровыми.

Юго-восточные тувинцы, если в семье в младенческом возрасте болеют или уми-
рают дети, проводят следующий защитный обряд. Находят «длинный» камень, напо-
минающий человека. Вместо настоящего ребенка на кровать помещают этот камень, 
накрывают его одеялом, создавая видимость спящего ребенка, а самого малыша кла-
дут возле двери жилища [ПМА‑2], тем самым показывая, что ребенок умер. В этом слу-
чае отправители обряда верят, что все невзгоды и болезни ребенка будут перенесены 
на предметный код обряда — каменного «младенца», лежащего на кровати, а настоя-
щий малыш будет посчитан мертвым, вследствие чего его обойдут козни нечистой  
силы.
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Зафиксировано проведение и другого варианта этого же обряда в материнском 
поле. Например, в некоторых случаях на полу возле двери ребенка оставляют в колы-
бели [ПМА‑3]. Важным акциональным действием также является перешагивание ко-
лыбели участниками ритуала (родители ребенка, члены семьи), в которой лежит ребе-
нок. Как видим, здесь имитируют смерть ребенка, сознательно уничижительно обра-
щаются с его телом и колыбелью, чего в обычной жизни никогда не наблюдалось. Об-
ращает на себя внимание и пространственное положение ребенка, находящегося воз-
ле двери и порога жилища, которые являются пограничной зоной юрты.

Проведение схожего обряда в несколько ином варианте в наши дни также практи-
куется у российских тувинцев. Возле двери жилища на полу оставляют младенца, участ-
ники ритуала — родители ребенка, члены семьи должны перешагивать этого ребенка, 
также показывая, что ребенок умер [ПМА‑6]. После описанных ритуальных действий 
малыша уносят в дом родственников, там его оставляют на несколько дней, таким об-
разом демонстрируя, что его нет в живых.

В прошлом во всех этнолокальных тувинских группах использовались и другие спо-
собы защиты новорожденных детей путем их увоза к родственникам. У монгольских 
тувинцев, в том случае, если новорожденный был слабым, на несколько месяцев от-
давали родственникам, у которых были здоровые дети. В этом случае верили, что ре-
бенок не только выживет в другой семье, но и притянет жизненную силу будущих де-
тей в родную семью.

Тот человек своего сына отдал в семью старшего брата, потом его дети переста-
ли умирать, у них родился второй мальчик [ПМА‑4].

Схожие представления и способы защиты детей в прошлом соблюдались китай-
скими тувинцами, но в наши дни подобная практика уже не существует. У российских 
тувинцев это практика защиты жизни ребенка сохранилась в мифологических пред-
ставлениях о близнецах.

Тувинцы особо относились к рождению разнополых близнецов. Бытуют воззрения 
о том, что близнецы от рождения имеют одну жизненную силу-кут на двоих, из‑за чего 
они могут навредить друг другу, поскольку будут «давить» друг на друга (бот-ботта-
рын басчы бээр). Поэтому в наши дни российские тувинцы разнополых близнецов ста-
раются как можно скорее, после их рождения, отделить друг от друга. Обычно маль-
чика увозят к многодетным родственникам, живущим в другой местности, сроком 
до двух месяцев. Подобная практика отделения близнецов раньше встречалась у ки-
тайских и монгольских тувинцев.

После рождения близнецов их разлучают, в разных местах их содержат, в одном ме-
сте (они) не могут быть. Раньше близнецов в одном месте не держали, сейчас это уже 
не имеет значения [ПМА‑4].

Как показывает полевая практика, временный увоз близнецов к родственникам 
в наши дни не практикуется в зарубежных анклавах, но в материнском поле все 
еще сохраняется.

В юго-восточной Туве имеются представления и о том, что для разнополых близне-
цов представляет определенную угрозу период полового созревания в подростковый 
период. В это время их также пытаются «отделить друг друга» сроком до двух меся-
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цев. Обычно такое «отделение» проводят в летнее время, когда у детей школьные ка-
никулы [ПМА‑2].

В детском цикле широко используют соленую воду с добавлением топленого масла, 
можжевельника, зеленого чая. Соленая вода является не только средством очищения, 
она наделяется особой магической силой, которая может придать ребенку определен-
ные положительные качества: крепкое здоровье, выносливость, силу духа, необходи-
мые для последующей жизни. Если процесс «засаливания» детей у западных тувинцев 
раньше продолжался до девятилетнего возраста [Кенин-Лопсан, 2002: 35], то в наши 
дни «соление» в основном происходит только в первый месяц после рождения ребен-
ка, также поступают и китайские тувинцы. В отличие от остальных групп, монголь-
ские тувинцы детей обязательно купают в специально приготовленном мясном буль-
оне до трех лет вне зависимости от пола ребенка. Описанное купание детей происхо-
дит еженедельно в сельской местности и даже в городских тувинских семьях Уланбато-
ра. Схожее купание детей в мясном бульоне в наши дни отмечено у монголов.

У всех этнолокальных тувинских групп в наши дни, как и раньше, колыбель является 
одной из сакральных вещей, которую запрещалось передавать чужим людям. По мате-
риалам В. П. Дьяконовой, зафиксированным в 1970‑е гг. в Западной Туве, «изготовить 
колыбель мог только почтенного возраста мужчина, не родственник семье, что объ-
яснялось тем, что за рубку дерева человек несет проклятие, а поэтому делать колыбель 
мог только чужой. В семье, когда привозилась колыбель, устраивали небольшое тор-
жество и обряд ее обживания. В юрте старик, изготовивший колыбель, изображая ре-
бенка, клал в нее свою голову и произносил благопожелание. После этого в колыбель 
укладывали щенка, ибо собака, по представлениям тувинцев, должна была отпугивать 
нечисть» [Дьяконова, 1988: 155–156].

В приведенном примере можем увидеть ритуально-мифологический подтекст, свя-
занный с защитой жизни и здоровья ребенка. В первую очередь при изготовлении ко-
лыбели и укладывании новорожденного в колыбель большое значение имели возраст 
и пол участников этого действия. Обращает внимание и то, что старик-мастер, прожив-
ший большую часть своей жизни, одним из первых кладет свою голову в колыбель ма-
лыша, тем самым он символически «дарит» свой почтенный возраст ребенку, тем са-
мым он желает ему прожить до преклонных лет. В данном ритуале важно и то, что ко-
лыбель обживается щенком, который является «заместителем» малыша. Поэтому ще-
нок не только отпугивает возможную нечистую силу, но и в дальнейшем он может «за-
бирать» себе все невзгоды и болезни ребенка. Однако в настоящее время схожие обря-
ды изготовления колыбели и укладывания в нее малыша уже не проводятся, современ-
ное поколение не знает о существовании в прошлом этого ритуала.

Однако в детском цикле у всех этнолокальных тувинских групп живучими оказались 
следующие поверья о кровати младенца, которая в наши дни заменила колыбель ново-
рожденного. Согласно нашему опросу, молодые матери детскую кроватку даже днем 
не оставляют пустой, в обязательном порядке на ней оставляют ножницы или нож — 
режущие предметы, которые должны защищать детское место. В противном случае счи-
тается, что злые духи могут занять пустующее место, что в дальнейшем может угро-
жать здоровью ребенка. До сих пор обереги животного происхождения: когти медве-
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дя или клык волка, стараются подвешивать к кроватке ребенка. По мнению тувинцев, 
они обладают охранной функцией.

Согласно мифологическим представлениям тувинцев, «ребенок, начавший рано, са-
мостоятельно и быстро ходить, не будет иметь долгую жизнь» [Дьяконова, 1988: 157]. 
Поэтому малышам, начавшим самостоятельно делать первые шаги намного раньше, 
чем положено, всячески старались помешать — к детской обуви привязывали различ-
ные предметы, которые были призваны утяжелить ноги, чтобы ребенку было трудно 
ходить. Как отмечает В. П. Дьяконова, «раньше тувинцы привязывали к шубке начав-
шего ходить ребенка деревянную ступку (согааш)» [Дьяконова, 1988: 157]. Нежелание 
ранней ходьбы малыша связывали с представлениями о защите его жизни и пожелания-
ми ему долголетия. По нашим материалам, предметы, которые использовались для утя-
желения ног ребенка, раньше обязательно очищали дымом можжевельника, после чего 
их можно было использовать без боязни навредить ребенку [ПМА‑2]. Как показыва-
ет полевая практика последних лет, в зарубежных тувинских анклавах Китая и Мон-
голии в прошлом также присутствовали схожие воззрения об опасности ранней ходь-
бы ребенка, о которых помнят пожилые люди. В наши дни в материнском поле и ан-
клавных традициях эти представления потеряли свою актуальность, молодые родите-
ли зачастую не владеют этими мифологическими знаниями, поэтому раннюю ходьбу 
ребенка считают показателем физической развитости.

Поверья и запреты, связанные с защитой жизни детей
В тувинской культуре для обеспечения защиты жизни детей до настоящего времени 

большую роль играют поверья и запреты, представления о том, что для защиты жиз-
ни ребенка важным являются соблюдение временного кода, ограничений в использо-
вании одежды и обуви малыша, игрушек ребенка, обязательного ношения украшений 
матерью ребенка, особенностей имянаречения.

Во всех этнолокальных тувинских группах считали, что после захода солнца в ве-
чернее время, когда по народным представлениям активизировалась нечистая сила, 
маленьких детей на улицу лучше не выводить. При необходимости лоб ребенка мажут 
сажей, веря, что тем самым, они передают его душу под защиту духа-хозяина родового 
огня и его не увидят злые духи. Китайские тувинцы полагают, что ребенок, вымазан-
ный сажей, злым духам видится серым зайцем, поэтому взрослые приговаривают: «Ре-
бенок не выходил — серый заяц вышел» [Юша, 2018: 198]. Судя по мифологическим 
рассказам российских тувинцев, «ребенка, на лбу, которого помазана сажа, злой дух 
не видит совсем» [Мифы, легенды, предания тувинцев, 2010: 165].

Идентичные представления у российских, китайских, монгольских тувинцев име-
ются по отношению к детской одежде и игрушкам. В пограничное время их также 
не оставляют на улице, что связано с верой в то, что злые духи могут поиграть с ними, 
а в итоге это может навредить здоровью ребенка. Придерживаются мнения о том, 
что в одежде и игрушках ребенка, если ими пользуются долгое время, остается жиз-
ненная сила ребенка, поскольку все еще сохраняются отголоски архаичных воззрений 
о нахождении и способе хранения жизненной силы в различных предметах. Поэтому 
в целях охраны здоровья и жизни малыша тувинцы избегали передачи детских вещей 
малознакомым людям.
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С раннего детства родители заботились о будущем благополучии малыша. Считали, 
что некоторые ограничения в жизни ребенка, связанные с одеждой и вещами, необ-
ходимо соблюдать начиная с младенчества. В материнском поле и зарубежных тувин-
ских анклавах существовали воззрения о том, что ребенок, имевший в детском возра-
сте много вещей и одежды, может исчерпать свой «баланс», быстро изживет свой жиз-
ненный век, или во взрослой жизни его ожидает бедная жизнь без возможности купить 
обновки [Юша, 2018: 205]. Некоторые молодые родители, наслышанные об этих народ-
ных представлениях, в наши дни стараются давать детям поношенную одежду и вещи 
родственников, бывшие в употреблении, чтобы в будущем несоблюдение этого пред-
писания не привело к их недостаче.

В тувинской культуре с осторожностью относились ко всему новому, предназна-
ченному для ребенка. В локальной традиции южных тувинцев новую обувь ребенка 
в первую очередь надевали на поварешку или пест для толчения чая, говорили благо-
пожелания [ПМА‑5]. В этом примере видно, что в охранных целях новую вещь, пред-
назначенную ребенку, «тестируют» на другом предмете-жертве, который может «за-
бирать» себе болезни и напасти, связанные с ребенком. В противном случае считает-
ся, что новые вещи могут пережить своего хозяина, т. е. «забрать его жизнь». В мифо-
логических представлениях песту для толчения чая и поварешке также приписывают 
свойство оплодотворять или способствовать оплодотворению, поскольку ноги связы-
вают с производительным телесным низом.

До настоящего времени нарынские тувинцы, проживающие вдоль границы с Мон-
голией, в целях охраны здоровья ребенка перед жилищем вешают красную материю, 
означающую, что вход в жилище запрещен. Судя по полевым материалам, подобные 
сигналы для посторонних имеют место в трех случаях: 1) в жилище недавно родился 
малыш; 2) в жилище имеется больной ребенок или он часто болеет; 3) младенец ведет 
себя плаксиво при виде чужих людей [ПМА‑5]. Эти запреты, соблюдаемые в народе, 
носят рациональный характер, необходимый для защиты здоровья не только ребен-
ка, но и его матери. Схожие запреты отмечены у монгольских народов [Басаева, 1991].

Во всех этнолокальных группах существуют воззрения о том, что женские укра-
шения (кольца, серьги, браслеты) из любого материала, которые носит в повседнев-
ной жизни мать ребенка, выполняют функции оберегов, защищают ребенка от сгла-
за и порчи посторонних людей. Считали, что украшения матери обладают способно-
стью удерживать жизненную силу-кут своего ребенка во время его болезни или не-
счастных случаев.

Мама детей не должна быть без серег, у нее должны быть серьги. Жизненная сила 
всех ее детей цепляются за ее серьги, есть такая история, так говорят [ПМА‑4].

По этому случаю в устных нарративах имеется мотив предостережения молодых ма-
терей, что им в обязательном порядке нужно носить украшения, поскольку их ноше-
ние обеспечивает жизнь и здоровье собственных детей. У цэнгэльских тувинцев на эту 
тему имеется следующий нарратив:

После смерти сына, когда его мама была на приеме у ясновидящего человека или у ла-
мы-шамана, то сунезин-жизненная сила того сына рассказала: «У матери, чтобы за-
цепиться, ничего у нее не было. Если у нее были кольцо, серьги, то за них зацепившись, 
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я остался бы живым». Тот ясновидящий человек сказал матери: «Вот так твой сын 
плачет, его жизненная сила так рассказала мне». После этого случая серьги и кольцо 
нужны для женщины [ПМА‑7].

Схожее предостережение в виде нарратива встречается и в материнском поле. В нем 
повествуется о женщине, которая игнорировала ношение любых украшений, из‑за чего 
она потеряла ребенка, у которого тын-душа во время несчастного случая не смог «за-
цепиться» за мамино украшение, поскольку мать не носила украшений [ПМА‑6]. Уст-
ный рассказ также состоит из следующих сюжетных линий: смерть ребенка — объяс-
нение шамана о причине смерти в результате «разговора» с душой умершего — важ-
ность ношения украшений для матери.

В тувинской культуре наречение ребенка имеют как общие, так и отличительные 
признаки. К общему пласту мифологических представлений относится общетувинский 
обычай давать детям неблагозвучные прозвища, которые выполняли защитную функ-
цию. Эта тема успешно показана во многих работах о тувинской культуре [Дьяконова, 
1988; Потапов, 1969; Юша, 2006; 2009; Сувандии, 2019]. Кроме этого, если во всех эт-
нолокальных группах прошлом в целях защиты жизни детей мальчиков нарекали жен-
ским именем, то в настоящее время эта традиция уже не практикуется.

В настоящее время у тувинцев материнского поля и анклавных традиций имеются 
отличительные особенности в имянаречении ребенка.

У российских тувинцев бытуют представления о том, что к выбору имени разнопо-
лых близнецов следует относиться с осторожностью, поэтому многие родители обра-
щаются к уважаемым людям, буддийским ламам, шаманам, в котором отчетливо видно 
отражение религиозного синкретизма, существующего до настоящего времени. Счита-
ют, что имена разнополых близнецов должны соответствовать друг другу, они не дол-
жны быть взаимоисключающими. Например, в Туве из близнецов мальчику дали имя 
Аганак «степная птица», девочку специально нарекали мужским именем Ангыр — «та-
ежная птица» [ПМА‑2], чтобы ввести в заблуждение злых духов, лишить их возможно-
сти нанести вред ребенку.

Тувинцы Китая и Монголии живут в соседстве с преобладающим казахским насе-
лением. У них в обычаях наречения именем существует поверье о том, что ради спасе-
ния жизни новорожденного, если он родился слабым, нужно дать казахское имя, давая 
понять злым духам, что родившийся ребенок не принадлежит тувинцам. Монгольские 
тувинцы «ребенку дают казахское имя, показывая, что это не тувинец» [ПМА‑4]. Ки-
тайские тувинцы говорят: «Ребенку дают казахское имя, чтобы он выжил» [ПМА‑1]. 
Это поверье, распространенное у зарубежных тувинцев, отсутствует в материнском 
поле. Оно основано на суеверии тувинцев о том, что казахские дети, в отличие от ту-
винских, менее подвержены влиянию злых сил.

Заключение
В условиях современной цивилизации, в обрядах и верованиях материнского поля 

и зарубежных анклавах в наши дни тема защиты детей не утратила свою актуальность, 
данная тема имеет общие корни с тюрко-монгольскими народами. В ритуалах, направ-
ленных на защиту жизни малыша, имитируется смерть ребенка с целью обмана злых 
духов, чтобы лишить их возможности нанести вред ребенку и пустить нечистую силу 
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по ложному следу. У всех этнолокальных тувинских групп в этих обрядах наблюдается 
одинаковое ритуальное пространство — пограничная зона возле двери жилища, ритуа-
лы являются «закрытыми» для посторонних, они совершаются в узком кругу. Хотя ри-
туалы имеют одинаковые цели, единую структуру и ритуально-мифологический под-
текст, в них наблюдается вариативность в использовании предметного кода, а также 
при выполнении акциональных действий.

У всех этнолокальных групп выявлены общие поверья и запреты, которые при-
званы защищать детей от нечистой силы, от сглаза и порчи посторонних людей, удер-
живать жизненную силу детей, контролировать «излишки» детской одежды и вещей. 
В связи с тем, что зарубежные тувинцы долгое время проживают в соседстве с преоб-
ладающим казахским населением, в традиции имянаречения детей наблюдается отли-
чие, проявляющееся в обычае давать тувинскому ребенку казахское имя, якобы даю-
щее возможность защитить его жизнь. В отличие от зарубежных анклавов, в имянаре-
чении российских тувинцев существуют представления о том, что имена разнополых 
близнецов должны иметь синонимичную семантику.

Выявлено, что у тувинцев России, Китая, Монголии обряды и верования, связанные 
с защитой жизни ребенка, содержат общетувинский пласт, но в некоторых случаях от-
мечаются вариативные особенности между материнским полем и зарубежными анкла-
вами, в которых имеет место влияние соседствующих народов — монголов и казахов. 
В обрядах первого купания ребенка у российских тувинцев наблюдается сокращение 
временного кода по сравнению с прошлым; обряды, посвященные колыбели малыша, 
уже не проводятся, хотя оказались живучими представления о том, что детское место 
нужно защищать магическими предметами. Если в прошлом в представлениях тувин-
цев ранняя ходьба ребенка символизировала недолгую жизнь, то современные родите-
ли раннюю ходьбу малыша считают показателем физической развитости, что показы-
вает определенную трансформацию мифологического знания современных тувинцев.
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